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BOSNALI EDÂYÎ’NİN MİRACİYE’Sİ  

Eda TOK* 

Öz: Türklerin İslamiyeti benimsemesiyle İslam inanışının beraberinde getirdiği 
değişimler birçok alana olduğu gibi Türk edebiyatına da tesir etmiştir. Bilhassa Hz. 
Muhammed’in hayatı, özellikleri, mucizeleri gibi çeşitli hususlar edebî metinlere 
yansımış; bu bağlamda siyer, hilye, mevlid, kırk hadis, miraciye gibi farklı edebî türler 
ortaya koyulmuştur. Klasik Türk edebiyatında, Hz. Muhammed’in Mescid-i Haram’dan 
Mescid-i Aksâ’ya gitmesi ve oradan da semaya yükselmesi mucizesi olan miraç hadisesi 
en çok işlenen konulardan olmuştur. Hz. Muhammed’in en büyük mucizelerinden biri 
olarak kabul edilen miraç hadisesi, divanlarlarda ve mesnevilerde işlenmiş, miracı konu 
edinen manzum ve mensur olmak üzere çok sayıda “miraçname” ya da “miraciye” adlı 
müstakil eserler de yazılmıştır. Bunlardan biri de çalışmanın konusunu da oluşturan 
Edâyî’ye ait olan miraciyedir. Tezkirelerde ve biyografik kaynaklarda ismine tesadüf 
edilmeyen Edâyî hakkındaki bilgiler onun Saraybosnalı olduğu, XVI. yüzyılda yaşadığı 
ve Türkçe şiirler yazdığı ile sınırlıdır. Edâyî’ye ait miraciye, Gazi Hüsrev Bey 
Kütüphanesinde R-4007 numarasıyla kayıtlı mecmuanın içerisinde 11b-12b ve 15a-16b 
varakları arasında “MiꜤrāciyye-i Edāyī Efendi” başlığıyla yer almaktadır. Kaside nazım 
şekliyle yazılan miraciye, 121 beyi_en oluşmaktadır. Çalışmada söz konusu bu 
miraciyenin çevriyazıya aktarılmış, metni ve değerlendirilmesine yer verilmiştir. Bu 
miraciyenin ortaya koyulup tanıtılmasıyla miraciye türüne katkı sunulması 
amaçlanmıştır.  
Anahtar Sözcükler: Klasik Türk edebiyatı, Bosna Hersek, şiir, miraciye, Hz. 
Muhammed, Edâyî.  
 

Mirajiyah of Bosnalı Edayi 
Abstract: Following the adoption of Islam by the Turks, the changes brought about by 
the Islamic faith affected Turkish literature just as it did many other fields. In particular, 
various issues such as the life of the Prophet Muhammad, his outstanding characteristics 
and miracles were reflected in literary texts. In this regard, different literary genres such 
as sirah, hilya, mawlid, forty ahadith, mirajname have been composed in classical Turkish 
literature, the miracle of Miraj, the Prophet Muhammad's journey from Masjid al-
Haram to Masjid al-Aqsa and his ascension from there to the heavens, has been one of the 
most frequently covered subjects. The miracle of Miraj, which is regarded as one of the 
greatest miracles of the Prophet Muhammad, was treated as a subject in divans and 
masnavis, and a large number of individual works called "mirajname" or "mirajiyah", 
both prose and verse, were wri_en on the subject of miraj. One of these mirajiyahs is 
Edayi's mirajiyah, which is also the subject of this study. The information about Edayi, 
whose name cannot be found in the tazkiras and biographical sources, is limited to the 
fact that he was from Sarajevo and lived in the 16th century. The mirajiyah belonging to 
Edayi is located in Gazi Husrev-Beg Library under the title “MiꜤrāciyye-i Edāyī Efendi” 
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between folios 11b-12b and 15a-16b in the mecmua (manuscript poetry anthology) 
registered under the number R-4007. Wri_en in form of qasida, mirajiyah consists of 121 
couplets. In our study, the transcribed text and criticism of this mirajiyah are presented. 
It is aimed to contribute to the mirajiyah genre by presenting and introducing this 
mirajiyah.  
Keywords: Classical Turkish literature, Bosnia and Herzegovina, poetry, mirajiyah, 
Prophet Muhammad, Edayi. 
 
G"r"ş 
M"rꜤâc kel"mes", “yukarı çıkmak, yükselmek” anlamındak" Ꜥurûc kökünden türem"ş 

b"r "sm-" âlet olup “yukarı çıkma vasıtası, merd"ven” demekt"r. Ter"m olarak "se Hz. 
Muhammed’"n göğe yüksel"ş"n" ve Allah katına çıkışını "fade etmekted"r (Yavuz, 2020, 
s. 132).  

M"raç had"ses"ne Kur’an-ı Ker"m’"n "k" sures"nde temas ed"lm"şt"r. 621 yılının 
Recep ayının 27. geces"nde gerçekleşen olay, Kur’an-ı Ker"m’"n on yed"nc" sures" olan 
İsra ve ell" üçüncü sures" olan Necm sureler"nde yer almaktadır. Söz konusu had"sen"n 
İsra sures"ndek" anlatımı şu şek"lded"r: “B"r gece, kend"s"ne bazı âyetler"m"z" 
gösterel"m d"ye kulunu Mesc"d-" Harâm’dan çevres"n" mübarek kıldığımız Mesc"d-" 
Aksâ’ya götüren Allah eks"kl"klerden münezzeht"r. O, gerçekten her şey" "ş"tmekte ve 
görmekted"r (1)” (URL-1). 

Kur’an-ı Kerim’in elli üçüncü suresi olan Necm suresinde ise hadise şu şekilde yer 
almaktadır: 

Battığı sırada yıldıza ant olsun k. bu arkadaşınız ne sapıtmış ne de eğr. yola 
g.tm.şt.r (1-2). K.ş.sel arzularına göre de konuşmamaktadır (3). O (s.ze 
okuduğu), kend.s.ne .nd.r.lm.ş vah.yden başka b.r şey değ.ld.r (4). Onu, çok 
güçlü, üstün n.tel.klerle donatılmış b.r. (Cebrâ.l) öğrett.. O, ufkun en yüce 
noktasındayken asıl şekl.yle göründü (5-7). Sonra yaklaştıkça yaklaştı (8). Öyle 
k., .k. yay kadar hatta daha yakın oldu (9). Böylece Allah, kuluna vahy.n. .lett. 
(10). Gözün gördüğünü kalp yalanlamadı (11). Ş.md. s.z şüpheye düşüp 
gördükler. hakkında onunla tartışmaya mı kalkışıyorsunuz? (12) Ant olsun k. onu 
(meleğ.) .n.ş esnasında en sondak. s.dretü’l-müntehânın yanında b.r daha gördü 
(13-14). K. onun yanında huzur .ç.nde kalınacak cennet vardır (15). O an s.drey. 
bürüyen bürümüştü (16). Göz ne kaydı ne de hedef.nden şaştı (17). H.ç kuşkusuz 
o, rabb.n.n âyetler.nden en büyüğünü görmüştür (18). (URL-2). 

Hz. Muhammed’"n en büyük muc"zeler"nden b"r" olarak kabul ed"len m"raç had"ses" 
hemen bütün Müslüman m"lletler"n edeb"yat, mûs"k", m"nyatür, hat g"b" pek çok sanat 
dalına çeş"tl" yönler"yle yansımıştır. Ancak m"racı konu alan eserler"n “m"râcnâme “ve 
“m"râc"ye” adıyla daha z"yade İranlılar ve Türkler tarafından özell"kle edeb"yat 
sahasında ortaya koyulduğu görülmekted"r (Uzun, 2020, s. 145). M"rac"ye, Hz. 
Muhammed’"n m"raç muc"zes"n" anlatan, umum"yetle mesnev" veya kas"de nazım 
şek"ller"yle yazılmış kısa ş""rler"n adıdır (Akar, 1987, s. 6). 

Türk edeb"yatında m"raç had"ses"n" anlatan müstak"l eserler bulunduğu g"b" m"raç 
had"ses"n"n s"yer, mevl"d, muhammed"ye ve muꜤc"zât-ı nebî türünden eserler"n 
"çer"s"nde b"r bölüm olarak yer aldığı da görülmekted"r. Aynı zamanda d"vanlar ve d"n 
dışı mesnev"lerde de bu konuda ş""rlere yer ver"lmes" b"r gelenek hâl"n" alarak zamanla 
mesnev"ler"n m"raçname,  kas"deler"n "se m"rac"ye  adıyla anıldığı zeng"n b"r edebî tür 
oluşturmuştur (Uzun, 2020, s. 135). 

M"raçname veya m"rac"yelerde ortak ve benzer hususlar bulunmakla b"rl"kte eser"n 
hacm", şa"r"n yeteneğ" ve şa"r"n m"raç had"ses"nde merkeze aldığı konulara bağlı olarak 

https://islamansiklopedisi.org.tr/kaside
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farklılıklar da söz konusu olab"lmekted"r (Arslan, 2019, s. 32). Kas"de formuyla yazılan 
m"rac"yelerde konu ortalama ell"-altmış bey"t "ç"nde özetlen"rken mesnev" şekl"nde 
yazılan m"rac"yelerde "k" yüze yaklaşan bey"t hacm"n"n sağladığı "mkânla konu daha 
ayrıntılı olarak "şlenmekted"r. Kas"deler"n nesîb kısmı, m"raç gece meydana geld"ğ" "ç"n 
bu anlama gelen Arapça ve Farsça kel"meler üzer"nde kurulmuş söz sanatlarıyla başlar 
ve ardından gecen"n ve gökyüzünün tasv"r" yapılır. Bazen de şakk-ı sadr muc"zes"ne 
temas ed"l"r ve m"racın safha safha tasv"r"yle devam ed"l"r. Ümmü Hânî’n"n ev"nden 
başlayan bu yolculukta Cebrâ"l’"n Burak’ı cennetten get"r"ş" ve Burak’ın uzun uzadıya 
tasv"r" yapılır. Daha sonra Hz. Muhammed’"n Mesc"d-" Aksâ’ya g"d"ş", orada d"ğer 
peygamberlere namaz kıldırması, Kudüs’ten tekrar semaya yüksel"ş", gökyüzünde 
dolaşma, sema katlarında d"ğer peygamberlerle tanışması, cennet, Tuba, hur"ler, 
köşkler, ırmaklar ve cehennem hayatı çeş"tl" edebî sanatlarla süslenerek nakled"l"r. 
Sanatkârın bakış açılarına göre farklı yorumlarla Hz. Muhammed’"n “kâbe kavseyn” 
makamına ulaşması, Allah "le mülâkatı ve rabb" katındak" değer" anlatılıp namazın 
m"raçta farz kılınması, Hz. Muhammed’"n dönüşte had"sey" ashabına müjdelemes", 
müm"nler"n kabulü, müşr"kler"n "nkârı g"b" hususlar da "şlen"r (Uzun, 2020, s. 135-
136). 

Türk edeb"yatında m"raç, "lk defa b"r mot"f olarak Satuk Buğra Han Destanı’nda 
görülmekted"r. Çağatay sahasında Hakîm Atâ’nın, hece vezn"yle yazılmış 122 bey"tl"k 
M1Ꜥrâc-nâmetü’l-Hazret adlı manzum m"raçnames", Türkçe yazılan m"raçnameler"n "lk" 
kabul ed"lmekted"r. Anadolu sahasında "lk müstak"l m"rac"ye "se XV. yüzyılın başında 
Ahmedî tarafından yazılmıştır.  XVI. yüzyıldan "t"baren d"vanların "ç"nde m"rac"yeler"n 
artmaya başladığı, XVII ve XVIII. yüzyıllarda "se hemen her şa"r"n d"vanında b"r veya 
b"rkaç m"rac"yen"n yer aldığı görülmekted"r (Uzun, 2020, s. 136; Arslan, 2019, s. 18).  

Klas"k Türk edeb"yatında öneml" b"r yer tutan m"rac"yeler hakkında pek çok k"tap, 
makale, tez, b"ld"r" vb. akadem"k çalışmalar yapılmıştır. Arslan, Manzum M1Ꜥrâc-nâme 
ve M1Ꜥrâc1yyeler başlığı "le "k" c"lt hâl"nde hazırladığı kapsamlı çalışmasında “Müstak"l 
M"Ꜥrâc"yeler veya M"Ꜥrâc-nâmeler”, “D"vanlardak" M"Ꜥrâc"yeler”, “Mesnevîlerdek" 
M"Ꜥrâc"yeler”, “Mevl"dlerdek" M"Ꜥrâc"yeler”, “Muhtel"f Eserlerdek" M"Ꜥrâc"yeler” 
başlıkları altında 232 şa"re a"t aruz vezn"yle yazılmış 266 manzumeye yer verm"şt"r 
(2019). Gülüm, m"rac"yeler üzer"ne yapılan çalışmalar hakkında b"r  b"bl"yografya 
hazırlamıştır (2014). Hazırlanan çalışmalarda Edâyî’ye a"t b"r m"rac"yeye yer 
ver"lmem"şt"r. Bu çalışmada; Gaz" Hüsrev Bey Kütüphanes"nde1  kayıtlı bulunan b"r 
mecmuada tesp"t ed"len ve daha önce herhang" b"r akadem"k çalışmaya konu olmayan 
Edâyî’ye a"t m"rac"ye ortaya koyularak bu alanda yapılacak araştırmalara katkı 
sağlanması amaçlanmaktadır. Mecmualar, derleyen"n ve derlend"kler" dönem"n edebî 
zevk" ve sanat anlayışı hakkında f"k"r vermekle beraber b"l"nen kaynaklarda "sm"ne 
tesadüf ed"lemeyen pek çok şa"r ve eserler"n"n tesp"t ed"leb"lmes" bakımından da Türk 
edeb"yatının öneml" kaynakları arasında yer almaktadır. Yapılan bu çalışma 
mecmuaların, klas"k Türk ş""r"n"n kaynakları arasındak" önem"n" de ortaya 
koymaktadır. 

1.Edâyî S"nân Çeleb" 

 
1 Gaz. Hüsrev Bey Kütüphanes., 1537 yılında Saraybosna’da kurulmuştur. Kütüphanede Doğu ve 
Batı d.ller.nde yazılmış 50.000’. aşkın eser bulunmaktadır. Bunların yaklaşık 20.000 kadarının 
İslamî .l.mlerle .lg.l. olduğu b.l.nmekted.r. Bununla b.rl.kte öneml. b.r kısmı mecmua olan 
Türkçe, Farsça, Arapça yazmalar arasında b.rçok nad.r ve değerl. eser, Bosna’nın Osmanlı 
dönem.yle .lg.l. belgeler, vakf.yeler ve Bosna mahkemes.ne a.t şer‘î s.c.ller bulunmaktadır 
(Karkıç, 1996, s. 458). 

https://islamansiklopedisi.org.tr/sakk-i-sadr
https://islamansiklopedisi.org.tr/ummu-hani
https://islamansiklopedisi.org.tr/burak
https://islamansiklopedisi.org.tr/mescid-i-aksa
https://islamansiklopedisi.org.tr/kudus
https://islamansiklopedisi.org.tr/sema--gok
https://islamansiklopedisi.org.tr/tuba
https://islamansiklopedisi.org.tr/huri
https://islamansiklopedisi.org.tr/ahmedi
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Edâyî S"nân Çeleb" "le "lg"l" b"bl"yograf"k kaynaklardan ed"neb"ld"ğ"m"z b"lg"ler 
oldukça sınırlıdır. Buna göre Edâyî, XVI. yüzyılın "k"nc" yarısında yaşamış, Türkçe 
ş""rler yazan Saraybosnalı b"r şa"rd"r (Šabanov"ć, 1973, s. 640; Nametak, 1989, s. 55-
56; Mehmedov"ć, 2018, s. 160-161). Nametak ve Mehmedov"c, şa"r"n b"r m"rac"yes" 
olduğundan bahsetmekte ve m"rac"yen"n Gaz" Hüsrev Bey Kütüphanes" R-4007 
numaralı mecmuada kayıtlı olduğu b"lg"s"n" vermekted"r (Nametak, 1989, s. 56; 
Mehmedov"ć, 2018, s. 161). Şa"r"n m"rac"ye dışında tert"p ett"ğ" b"r d"vanı olup 
olmadığı b"l"nmemekle b"rl"kte Bosna-Hersek kütüphaneler"nde kayıtlı bazı 
mecmualarda Edâyî’ye a"t ş""rler yer almaktadır.2 

2. M"rac"ye’n"n Şek"l ve Muhteva Özell"kler" 
Kas"de nazım şekl"yle yazılan Edâyî’n"n M"rac"ye’s" 121 bey"tten oluşmakta ve 

şa"r"n mahlası 112. bey"tte geçmekted"r. M"rac"ye, aruzun “mefâꜤîlün mefâꜤîlün 
mefâꜤîlün mefâꜤîlün” kalıbıyla yazılmıştır. Eserde özell"kle kel"me eks"kl"kler"nden 
kaynaklanan vez"n problemler"yle karşılaşılmaktadır. M"rac"yen"n mevcut başka b"r 
nüshası tesp"t ed"lemed"ğ" "ç"n bu hataların şa"rden m" yoksa eser"n "st"nsahı esnasında 
müstens"hten m" kaynaklandığı b"l"nememekted"r. Kel"me eks"kl"kler"nden 
kaynaklanan vez"n aksaklıkları met"n tam"r" yoluyla g"der"lmeye çalışılmıştır. Edâyî, 
eser"nde zaman zaman "maleye başvurmuş olsa da şa"r"n genel "t"bar"yle vezn" 
kullanmada başarılı olduğu söyleneb"l"r. M"rac"yede red"f kullanılmamış, kaf"ye olarak 
"se (ا) ses" kullanılmıştır. Eser"n ne zaman yazıldığına da"r metn"n "ç"nde veya sonunda 
herhang" b"r kayıt bulunmamaktadır.  

M"rac"yen"n  d"nî muhtevalı b"r met"n olması neden"yle eserde çok sayıda Arapça ve 
Farsça kel"me bulunmaktadır. Zaman zaman mısranın tamamının “Ne şeb ḫalvet-serāy-
ı sāl"kān-ı kaꜤbe-" maḳṣūd/ Ne şeb Ꜥ"bret-nümā-yı nāẓırān-ı Ꜥālem-" maꜤnā,  Şeh-" k"şver-
güşā-yı reh-nümā-yı mülk-" lāhūtī/ Meh-" zīnet-fezā-yı menz"l-" eflāk-ı Mā evḥā” g"b" 
z"nc"rleme terk"plerden oluştuğu görülmekted"r. Arapça, Farsça kel"meler"n ve bu 
kel"melerden oluşan uzun z"nc"rleme tamlamaların sıkça kullanılması eser"n 
anlaşılmasını güçleşt"rmekte ve eser"n d"l"n" ağırlaştırmaktadır. Ayrıca eserde pek çok 
ayet-" ker"meye "kt"bas yoluyla yer ver"lm"şt"r. Ayetler"n b"r kısmı m"raç muc"zes" "le 
"lg"l" "ken b"r kısmı da Hz. Muhammed’" metheden ayetlerd"r. 

Sözler"ne m"raç had"ses"n"n gerçekleşt"ğ" gecen"n tasv"r"yle başlayan Edâyî, bu 
gecey" gökyüzünde gerçekleşen b"r düğün geces" olarak tasavvur etm"şt"r. Dünyanın 
kand"lle süslend"ğ", dünya ve ukbanın sev"nçle dolduğunu bel"rten şa"r, dünya yen" 
gel"n"n"n arzusuna kavuştuğunu melekler"n feleklerde ona kına geces" yaptıklarını 
söylem"şt"r: 

Meger b"r g"ce zeyn olup mesâb"h"le bu dünyâ  
Sürûr "le pür "d" sûrveş dünyâ vü mâfîhâ (b. 1) 
O g"ce nev-Ꜥarûs-ı dehr gûyâ ber-murâd oldı 
Feleklerde melekler "td"ler ana şeb-" hınnâ (b. 2) 
Edâyî, kas"dede nes"b bölümünde çeş"tl" söz sanatlarından "st"fade ederek geceyle 

"lg"l" bet"mlemeler yapmıştır. M"racın gerçekleşeceğ" gecen"n övgüsünde bulunurken 
mübalağalı "fadeler kullanan şa"r, bu gecede c"hanın cennetler" kıskandıracağından, 
yüce âlem"n yeryüzüne zevkten yansıdığından bahsetm"şt"r (b. 25). Sözler"ne “Öyle b"r 
gece k" maksat Kabe’s"n"n sal"kler"n"n b"r araya geld"ğ" saray, öyle b"r gece k" mana 
âlem"ne bakanlara "bret gösteren” (b. 26) d"yerek devam eden Edâyî, 28. bey"tte artık 

 
2 Yapılan taramalar sonucunda Gaz. Hüsrev Bey Kütüphanes. 1063 ve 3049 numaralarda kayıtlı 
mecmularda Edâyî’ye a.t manzumelere rastlanmıştır. 
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bu gecen"n Hz. Muhammed’"n gökyüzüne yükselerek m"raca çıktığı gece olduğunu 
"fade etm"şt"r: 

Cevâb "r"şd" hât"fden k" bu şebdür şeb-" "srâ 
ꜤUrûc "td" bu şeb eflâke şâh-ı taht-ı "st"Ꜥlâ (b. 28) 
Edâyî, m"raç geces"n"n önem" ve özell"kler"n" d"le get"rd"kten sonra had"sen"n nasıl 

gerçekleşeceğ"ne temas etmeden önce bey"tler"nde Hz. Muhammed’"n övgüsüne yer 
verm"şt"r. Allah’ın, daha varlık aynasında Hz. Âdem "le Havva görünmezken Hz. 
Muhammed’" kend" nurundan yarattığını söyleyen şa"r, Hz. Muhammed "ç"n “h"dayet 
çarhının ayı, saadet tahtının şahı” "fadeler"n" kullanmış, onun dünyaya gel"ş"yle b"rl"kte 
yeryüzünden küfrü ve zulmet" kaldırdığını söylem"şt"r: 

Yaratdı zâtı nûrundan Hüdâ anı habîb "td" 
Görünmezken vücûd âyînes"nde Âdem ü Havvâ (b. 38) 
H"dâyet çarhınun mâhı saꜤâdet tahtının şâhı 
Odur Ꜥuşşâka l"’llâh" delâlet eyleyen hakkâ (b. 39) 
Şeb-" küfr" şekâ-yı zulmet" refꜤ "td" dünyâdan 
Togınca matlaꜤ-ı mâderden ol m"hr-" c"hân-ârâ (b. 51) 
Ayın "k"ye bölünmes" muc"zes"ne de telm"hte bulunan şa"r b"r beyt"nde "nkârcıların, 

Hz. Muhammed’"n muc"zeler"n" "nkâr etmes" üzer"ne onun ayı "k"ye böldüğünden 
bahsetm"ş d"ğer bey"tte "se  o sultanın davasına "k" âlem"n de şah"t olduğunu, yer ve 
gökten “amennâ ("nandık) ve saddaknâ (tasd"k ett"k)” sözler"n"n geld"ğ"n" söylem"şt"r:  

O sultânun "d"nce münk"rân "Ꜥcâzını "nkâr 
Şehâdet "td" daꜤvâsına "k" şak olup bedrâ (b. 52) 
Güvâh olup dü-Ꜥâlem müddeꜤâsına o sultânun 
Zemîn ü âsumândan geld" âmennâ ve saddaknâ (b. 53) 
62. bey"te kadar Hz. Muhammed’"n güzel vasıflarına ve muc"zeler"ne yer veren şa"r, 

62. bey"tte onun vasıflarını b"r gül bahçes"ne benzeterek artık vasıflarından söz etmen"n 
yeterl" olduğunu çünkü onun meth"n"n yazıyla b"ld"r"leb"lmes"n"n asla mümkün 
olamayacağını "fade etm"şt"r: 

Yeter gülzâr-ı vasfından ser-âgâz eyledün çünk"m 
Degül eşꜤâr "le "şꜤâr mümk"n medh"n" aslâ (b. 62) 
Kas"dede, 63. bey"tten "t"baren m"raç had"ses" anlatılmaya başlanmış ve Hz. 

Muhammed’"n m"raca çıkması "ç"n emr"ne ver"len Burak’ın sah"p olduğu vasıflara 
övgülerle yer ver"lm"şt"r: 

Varup ol g"ce emr-" Hakk[ı]la f"rdevse Cebrâ‘"l 
Çıkardı b"nmege ol şâha b"r h"nk-" felek-peymâ (b. 63) 
Yazarlar resm-" vasfın ol Burâk-ı berk-reftârun 
Beşer-sûret melek-sîret sabâ-sürꜤat semâ-sîmâ (b. 64) 
Tezerv-" hoş-hırâm olur zemîn üzre hırâm "tse 
Semâda seyr kıldukça olur murg-ı hümâ hem-tâ (b. 65) 
Dü-kevnün Ꜥarsasını tarfetül’l-Ꜥayn "çre katꜤ eyler 
Koşulsa merdüm-" gülgûn-ı çeşm olmaz ana hem-tâ (b. 66) 
73-74. bey"tlerde Hz. Muhammed’"n Cebra"l "le b"rl"kte Mesc"d-" Aksâ’ya g"tmes" 

ve orada peygamber ve evl"ya ruhları tarafından karşılanışı tasv"r ed"lm"şt"r: 
Yanınca hazret-" C"brîl olup yâr u vefâdârı 
Revân oldılar evvel menz"l oldı Mesc"d-" Aksâ (b. 73) 
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CemîꜤ-" enb"yâ vü evl"yâ ervâhı geld"ler 
Kuşatdılar anı saf saf m"sâl-" KaꜤbe-" Ꜥulyâ (b. 74) 
Şa"r, 79-91. bey"tler" arasında Hz. Muhammed’"n merd"venle göğe yüksel"ş"n", 

melekler"n ayağına yüz sürüp m"racının mübarek olmasını d"led"ğ" anlatmakta ve 
felekler" aşarken karşılaştıklarını bet"mlemekted"r. 91. bey"tte "se artık S"dre’ye ulaşıp 
orada Cebra"l’den ayrıldığını ve artık buradan sonra yalnız kaldığını b"ld"rmekted"r:  

S"p"hre çıkdılar envâr-ı Ꜥaşkun nerdubânından 
Kamu ehl-" semâ görd" Ꜥ"bâdet üzre her b"r câ (b. 79) 
Melâ‘"k cümle "st"kbâl "düp yüz sürd" pâyına 
Mübârek ola m"Ꜥrâcun d"d"ler cümle ser-tâ-pâ (b. 80) 
İr"şüp müntehâ-yı s"dreye çünk"m kadem basdı 
Cüdâ oldı o dem C"brîl kaldı Mustafâ tenhâ (b. 91) 
Edâyî, 93. bey"tte "se Hz. Muhammed’" Allah’ın huzuruna get"ren Refref’e yer 

verm"şt"r: 
Orada geld" Refref "td" ol sultân-ı "st"kbâl  
Getürd" ana pây-endâz b"r "stebrâk-ı vâlâ (b. 93) 
Şa"r, 94-111. bey"tler" arasında Hz. Muhammed’"n lâ-mekânda Allah’ın huzurunda, 

O’nun yücel"ğ" karşısındak" hâl"n" tasv"r ed"p Hz. Muhammed’"n Allah’a ümmet"n" de 
andığı tekellüme yan" Hz. Muhammed’"n Allah’la konuşmasına yer verm"şt"r. Şa"r, 112. 
bey"tte mahlasına yer verd"ğ" taç bey"tten sonra dua bölümüne geçmekte ve dua "le 
eser"n" tamamlamaktadır:  

Ola rûh-ı revânı zât-ı bahta her nefes vâsıl 
Hem olsun âl u ashâba salât-ı Hayy-ı bî-hem-tâ (b. 121) 
M"rac"ye, şek"l ve muhteva bakımından "ncelend"ğ"nde Edâyî’n"n M"rac"ye’s"nde 

klas"k Türk edeb"yatındak" m"rac"yelerde görülen genel yapı ve muhtevaya bağlı 
kaldığı görülmekted"r.  

3. Nüsha Tavs"f" 
Edâyî’ye a"t m"rac"yen"n "ç"nde yer aldığı mecmua, Gaz" Hüsrev Bey 

Kütüphanes"’nde R-4007 numarada kayıtlıdır. 14,3x20,2 cm (9x16 cm) ölçüler"nde 
olan mecmua, der" c"lt "ç"nded"r. Eserde bulunan ş""rler s"yah mürekkep kullanılarak 
sarı kâğıt üzer"ne tal"k hat "le yazılmıştır. Mecmuada çerçeve ve cetvel bulunmamakta, 
sütun ve satır sayıları da varaklara göre değ"ş"kl"k göstermekted"r.3 Toplam 104 
varaktan oluşan eser kütüphane kayıtlarında, R-4007/1, 4007/2, 4007/3, 4007/4, 
4007/5, 4007/6, 4007/7, 4007/8, 4007/9 şekl"nde parçalar hâl"nde yer almaktadır. 
Edâyî’ye a"t m"rac"ye 4007/2 numarada 11b-12b ve 15a-16b varakları arasında 
“M"Ꜥrâc"yye-" Edâyî Efend"” başlığı altında bulunmaktadır. Mecmuada yer alan d"ğer 
bölümler kütüphane kaydında şu şek"lde başlıklandırılmıştır: 4007/1 Dîvân 
(Şeyhül"slam Yahyâ Efend"), 4007/3 ꜤAdnî Efend" Güft be-Tar"k-" Pend, 4007/4 Pend-" 
Fuzûlî, 4007/5 Pend-" Âzerî, 4007/6 Der Beyân-ı ꜤAşk ve Mehabbet ve Tar"ka-" Meyl 
ve Meveddet k" Mucîb-" Şevk Est Der B"dâyet ve N"hâyet, 4007/7 Osmanlı Şa"rler"n"n 
Ş""rler", 4007/8 Nâbî-" Tuzlevî, 4007/9 Dîvân-ı Şâhî. 

 
3 Mecmuanın or.j.nal.n. görmem.z mümkün olamadığı .ç.n ölçüler., c.ld. ve kapağı hakkında 
b.lg. ver.l.rken katalog kaydı d.kkate alınmıştır (Katalog kaydı .ç.n bk. Nametak, 1998, s. 368-
370).  
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4. Metn"n Hazırlanmasında Tak"p Ed"len Yöntem ve Bazı Tekn"k Hususlar 
Edâyî’n"n M"rac"ye’s"n"n çev"r" yazılı metn" hazırlanırken şu hususlara d"kkat 

ed"lm"şt"r: 
1. Farsça "k"lemeler"n ortasına get"r"len ekler kısa ç"zg" (-) "le ayrılmıştır: “cā-be-

cā” g"b".  Ön ekler, edatlar eklend"kler" kel"meden kısa ç"zg" (-) "le ayrılmıştır: 
“bī-mānend, hem-tā” g"b". İk" "s"mden oluşan b"rleş"k sıfatlar ve b"rleş"k "s"mler 
kısa ç"zg" (-) "le ayrılmıştır: “semen-būy, perī-rūy” g"b". 

2. Farsça son ekler"n yazımında; mastarın gen"ş zaman kökünden oluşan ekler 
kel"meden ayrı, d"ğerler" eklend"kler" kel"meye b"t"ş"k yazılmıştır: “ber-dār, pāy-
endāz; mehveş, gülzār” g"b". 

3. Atıf vavları kalınlık-"ncel"k uyumu göz önüne alınarak “u-ü/ vü” şekl"nde 
okunmuştur. 

4. Farsça "s"m ve sıfat tamlamalarında tamlayan ve tamlanandan sonra ses uyumu 
d"kkate alınarak ı-"/ yı-y" yazılmıştır. 

5. Met"nde geçen ayet ve had"s "kt"basları "tal"k yazılmıştır. Ayetler"n anlamları "le 
sure ve ayet numaraları d"pnotta göster"lm"şt"r.  

6. Farsçadak" “vâv-ı mâ’dûle”ler “ ˇ ” şekl"nde göster"lm"şt"r: “ḫˇāce” g"b". 
7. Her türlü met"n tam"r" köşel" ayraç [ ] "ç"nde göster"lm"şt"r.  
8. Özel "s"mler"n baş harfler" büyük harfle yazılmış, özel "s"mlere gelen ekler" 

ayırmak "ç"n kesme "şaret" kullanılmamıştır. 
 

5. Met"n 
M"Ꜥrāc"yye-" Edāyī Efend" 
[11b] 
mefāꜤīlün mefāꜤīlün mefāꜤīlün mefāꜤīlün 

1. Meger b"r g"ce zeyn olup meṣābīḥ"le bu dünyā  
Sürūr "le pür "d" sūrveş dünyā vü māfīhā 

2. O g"ce nev-Ꜥarūs-ı dehr gūyā ber-murād oldı 
Feleklerde melekler "td"ler ana şeb-" ḥınnā 

3. TeꜤāla’llāh  "düp b"r ḥıştı sīm ü b"r"s"n" zer  
B"nā "tdürd" bānī-" felek b"r ġurfe-" Ꜥulyā 

4. Sarāyı sūrınun saḳfı muḳarnas naḳşı bī-mānend 
Şuḳuḳlar yer yer encüm māh-ı tābān şemse-" zībā 

5. N"ḳāb-ı āl "le m"hr oldı çün ol ḥacleye dāḫ"l 
Felek dāmādı aña sīm ü zer ṣaçdı Ꜥarūs-āsā 

6. Zer ü gevher ṭutar sīmīn ṭabaḳ "çre o ṣoḥbetde 
Ġulām-ı şems-peykerveş ṭurup māh-ı c"hān-ārā 

7. Ş"hāb ol g"ce atdı ṣubḥ olunca āsumānīler 
Ḫurūş-ı Ꜥarşa teꜤsīr "td" ol nār-ı ṣafā-baḫşā 

8. Felek pīrāhen-" zerkeş ḳamer b"r şemꜤ-" kāfūrī   
Felekler aṣdılar ol sūra b"r fānūs-ı nev-peydā 

9. Ş"kār "çün felek murġ-ı muraṣṣaꜤ-bāl-" ḫūrşīd" 
Ḳurup maġr"bde dām-ı leyl" etm"ş dāneler "lḳā 

10. Felek berbād "d"nce ḫırmen-" m"hr-"  dıraḫşānı  
Yer"nde dāneler ḳaldı gör"nür kehkeşān-āsā 

11. Şafaḳ ṣanmañ felek  ḳatl eyleyüp Ꜥāşıḳlaruñ b"r"n 
L"bāsın al "d"[nüp ṣoñra] yaḳmış dest"ne ḥınnā 
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12. Meger ṣayd "td" şīr-" m"hr" ṣayyād-ı felek ol dem  
Gö[r"nür] dāmen-" pīrāhen["] memlū dem-" ḥamrā      

13. Ḥamām-ı āf"tābı ṣayd "d"nce şāh-bāz-ı şeb   
Çıḳardı beyżāsından n"ce n"ce beççe-" beyżā 

14. Ḳanad altına aldı beyżasın zāġ-ı şeb-" deycūr 
Gör"nür zīr-" bāl"nden beyāżı cā-be-cā ammā 

15. Vücūdın yaḳdı çün ḳaḳnūs-ı ḫurşīd eyled" "fnā 
 Ḫudā ḫāk"ster"nden māh [u] encüm eyled" "ḥyā   

16. Açıldı gülşen-" Ꜥālemde n"çe ġonce-" encüm 
Ḳopardı bāġbān-ı dehr gerç" b"r gül-" raꜤnā 

17. ꜤAceb sünbül hevā gösterd" y"ne çarḫ gülzārı 
K" bu naḳşı daḫı resm "tmem"şd" Mānī-" dünyā 

18. Y"ne ġarḳ "td" rūzuñ zevraḳın g"rdāb-ı maġr"bde 
ꜤAceb mevc-efken oldı nā-gehān bu lücce-" ḫaḍrā 

[12a]  
19. Düşürd" çāha çün YaꜤḳūbı dehrüñ Yūsuf-ı m"hr" 

Aġarmış g"ryeden çeşm-" ḥazīn"dür  meh-" ġarrā 
20. G"ce yatısına g"td" meger k"m ḫusrev-" ḫāver 

Aña ḫayl ü ḥaşem encüm felekler ḫayme-" vālā  
21. Güm "td" dehr çünk"m gevher-" nā-yāb-ı ḫurşīd" 

Çerāġ-ı māh u encümle aradı çarḫı ser-tā-pā 
22. B"r" b"r"ne ḳatdı Ꜥālem" ol şeb çerāġ"çün 

Felek pervīzen "ḥżār eyled" bulmaġ"çün gūyā 
23. Felekde güm olunca bezm-" rūzuñ cām-ı zerrīn" 

Şeb aña nuḳl-ı encüm sāġar-ı sīm eyled" peydā 
24. Nehāruñ cāmı zerrīn sāġar-ı şeb sīm-" ḫāl"ṣden 

TeꜤāla’llāh z"hī bezm-" ṣafā peymā-yı ġam-fersā 
25. D"d"m bu şeb ne şebdür k"m c"hān reşk-" c"nān olmış 

Meger Ꜥaks oldı dünyāya ṣafādan Ꜥālem-" bālā 
26. Ne şeb ḫalvet-serāy-ı sāl"kān-ı KaꜤbe-" maḳṣūd 

Ne şeb Ꜥ"bret-nümā-yı nāẓırān-ı Ꜥālem-" maꜤnā 
27. Beyāż-ı ġurres" revnaḳ-fezā-yı cebhe-" ġılmān 

Sevād-ı ṭurres" z"ynet-nümā-yı çehre-" ḥavrā 
28. Cevāb "r"şd" hāt"fden k" bu şebdür şeb-" "srā 

ꜤUrūc "td" bu şeb eflāke şāh-ı taḫt-ı "st"Ꜥlā  
29. Bu şebdür müşteh"r envār-ı m"Ꜥrāc-ı ḫudāvendī 

Bu şebdür müşteh"r esrār-ı sübḥāne’lleẕī 1srā4  
30. Baṣar d"yü bu şeb ruḫsār-ı eflāke şeh-" levlāk5 

Ṭoḳuz ṭolandı çarḫı şevḳıla māh-ı c"hān-ārā 
31. S"c"ll-" rūzı ṭayy "düp debīr-" h"kmet-" Bārī 

Şeb-" ḳadr"yçün ol şāhuñ olındı b"r berāt "nşā 

 
4 “B.r gece, kend.s.ne bazı âyetler.m.z.  gösterel.m d.ye kulunu Mesc.d-. Harâm’dan  çevres.n. 
mübarek kıldığımız Mesc.d-. Aksâ’ya götüren Allah eks.kl.klerden münezzeht.r. O, gerçekten 
her şey. .ş.tmekte ve  görmekted.r.” İsrâ 17/1. Bu ve bundan sonrak. ayet mealler.nde D$yanet 
İşler$ Başkanlığı Kur’an Yolu Meal$ esas alınmıştır (Bk. URL-3).  
5 “Levlâke levlâke le-mâ halaktü’l-eflâke”  had.s.nden .kt.bastır. “Sen olmasaydın (ey 
Muhammed), felekler. yaratmazdım.” (Yılmaz, 2013, s. 456).  
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32. Zer-efşān "td" münşī-" felek evrāḳ-ı ebrīs"n 
Feṣāḥat şāhınuñ d"vān-ı vaṣfın ḳılmaġa "mlā 

33. Şeh-" k"şver-güşā-yı reh-nümā-yı mülk-" lāhūtī 
Meh-" zīnet-fezā-yı menz"l-" eflāk-ı Mā evḥā6 

34. Delīl-" maşrıḳ u maġr"b kefīl-" tā‘"b ü müẕn"b 
Meh-" burc-ı dü-Ꜥālem af"tāb-ı Yesr"b ü Baṭḫā 

35. Cemāl-" bā-kemāl" āf"tāb-ı çarḫ-ı vaḥdetdür 
N’ola m"hr-" cemāl"nden ż"yā bulsa "k" dünyā 

36. İk" dünyā meger k"m b"r ṣadefdür baḥr-ı vaḥdetden 
O kān-ı ṣafvetüñ ẕāt-ı şerīf" b"r dür-" yektā 

37. Dür-" şehvār-ı vaḥdetdür çıḳarup kān-ı "mkāndan 
Yaraşur gūş-ı hūşa gūş-vār olsa ḳatı aꜤlā 

[12b] 
38. Yaratdı ẕātı nūrından Ḫudā anı ḥabīb "td" 

Görünmezken vücūd āyīnes"nde Ādem ü Ḥavvā 
39. H"dāyet çarḫınuñ māhı saꜤādet taḫtınuñ şāhı 

Odur Ꜥuşşāḳa l"’llāh" delālet eyleyen ḥaḳḳā 
40. S"peh-sālār-ı ümmet şehsüvār-ı Ꜥarṣa-" vaḥdet 

K" tīġ-" Ꜥarşı refꜤ "td" ẓalām-ı ş"rk" m"hr-āsā 
41. İmām-ı cümle-" kümmel humām-ı zümre-" mürsel 

Muḥammed Muṣṭafā k’oldur c"hāndan maḳsad-ı aḳṣā 
42. Tecellī eyleyüp esmā vü evṣāfıyla ẕātına 

ꜤAceb āyīne-" Ꜥālem-nümā ḳılmış anı Mevlā 
43. Deb"stān-ı eb1ytu Ꜥ1nde rabbīde7 olup ḫˇāce   

Ḳamu eṭfāl-" ervāḥa oḳutdı Ꜥalleme’l-esmā 
44. O şāhuñ m"hr-" rūḥ-ı aꜤẓamı olmasa ervāḥuñ 

İderd" mülk-" ecsāmına cünd-" ẓulmet "stīlā 
45. Tecezzī eylem"ş ervāḥ Ḳu’rān g"b" rūḥından 

Ḥaḳīḳatde deg"ldür gerç" nūr-ı m"hr-" ẕū-eczā 
46. Ger olmasaydı ṣūret Ꜥālem" maꜤnāda hep b"rb"r 

Mekān"le olurlar muḫtel"f enhār "le deryā 
47. Ṣadefdür baḥr-ı vaḥdetden vücūdı Ꜥālem-" Ꜥaşḳa 

Ḳulūb aṣdāfı nūr-ı Ꜥaşḳı "çre lülü-" lālā 
48. Sezādur dürr-" nuṭḳı gūş-vār-ı gūş-ı cān olsa 

K" ḳaꜤr-ı ḳulzüm-" vaḥdetden oldı cümle ber-bālā 
49. Temevvüc eyled" deryā-yı vaḥdet bād-ı Ꜥaşḳıyla 

Bu deñlü oldı emvāc-ı şu‘ūn-ı bī-Ꜥaded peydā 
50. Bu mevcüñ kesret"ne baḳma k"m deryā y"ne b"rdür 

Hemān bād-ı muḥabbet esmese hep mevc olur deryā 
51. Şeb-" küfr" şeḳā-yı  ẓulmet" refꜤ "td" dünyādan 

Ṭoġınca maṭlaꜤ-ı māderden ol m"hr-" c"hān-ārā 

 
6 “Böylece Allah, kuluna vahy.n. .lett..” Necm 53/10. 
7 “Ben, Rabb.m.n katında geceler.m.” Bu had.s.n tamamı: “Ben, s.zden h.çb.r.n.z g.b. değ.l.m. 
Rabb.m, ben. yed.r.p .ç.rd.ğ. halde geceler.m” meal.nded.r. Hz. Peygamber, öbür .nsanlardan 
farklı b.r yanını açıklamakta, Allah tarafından kend.s.ne .kram ed.ld.ğ.n. bel.rtmekted.r (Yılmaz, 
2013, s. 94). 
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52. O ṣulṭānuñ "d"nce münk"rān "Ꜥcāzını "nkār 
Şehādet "td" daꜤvāsına "k" şaḳ olup bedrā 

53. Güvāh olup dü-Ꜥālem müddeꜤāsına o ṣulṭānuñ 
Zemīn ü āsumāndan geld" āmennā vü ṣaddaḳnā8 

54. Basup ẓahrına ṣıḥḥat ḥatm"n aḥkām-ı r"sālātuñ    
Nübüvvet emr"n āḫ"r "td" ebrūsı çeküp ṭuġrā 

55. Eger Ḳu’rān g"b" ḫāt"ml"g"ne ḥüccet "sterseñ 
Cemāl" ṣak ü çeşm" Ꜥayn-ı ḫatm ü ḳaşları "mżā 

56. Ṣunūf-ı muꜤc"zātın enb"yānuñ cümle cām"Ꜥdür 
N’ola ḥāteml"g"le ḥatm "le olursa müstesnā 

[15a] 
57. Ṭarīḳ-ı şerꜤ"le ḳāl" ḥaḳīḳat maꜤr"fet ḥāl"  

Vücūd-ı mümk"nāta oldılar gūyā k" çār aꜤżā 
58. O şāhuñ n"tek"m gāh ceẕbes"nden şems ḥāl almış 

SemāꜤ eyler felekde  rūz u şeb manend-" Mevlānā 
59. N"çe Manṣūrlar ber-dār olupdur dār-ı zülf"nde 

N"çe Ꜥāşıḳları ṣahbā-yı Ꜥaşḳı eyled" rüsvā 
60. Ḥarīm-" KaꜤbe-" Ꜥaşḳına yol bulan o sulṭānuñ 

Ṣafā "le hemān saꜤy "tsün oldur Ꜥurve-" vüsḳā 
61. Teẕerv-" s"d[re]-seyr aḳṣā-ḫırām u levḥ-neverd oldur  

Odur mesned-n"şīn-" şeh-n"şīn-" nāz u "st"ġnā 
62. Yeter gülzār-ı vaṣfında ser-āġāz eyledüñ çünk"m 

Degül eşꜤār "le "şꜤār mümk"n medḥ"n" aṣlā 
63. Varup ol g"ce emr-" Ḥaḳk[ı]la f"rdevse Cebrā‘īl 

Çıḳardı b"nmege ol şāha b"r ḫ"nk-" felek-peymā 
64. Yazarlar resm-" vaṣfın ol Burāḳ-ı berḳ-reftāruñ 

Beşer-ṣūret melek-sīret ṣabā-sürꜤat semā-sīmā 
65. Teẕerv-" ḫoş-ḫırām olur zemīn üzre ḫırām "tse 

Semāda seyr ḳılduḳça olur murġ-ı hümā hem-tā 
66. Dü-kevnüñ Ꜥarṣasını ṭarfetü’l-Ꜥayn "çre ḳaṭꜤ eyler 

Ḳoşulsa merdüm-" gülgūn-ı çeşm olmaz aña hem-tā 
67. O rehvār-ı c"hān-gerdüñ su‘āl "derseñ evṣāfın 

Perī-rūy u melek-ḫūy u semen-būy u ḥayāt-efzā  
68. C"hān ıṣṭablı "çre m"hr ü meh zer saṭlıdır anuñ 

Felek ġırbāl" "çre encüm aña cūdurur gūyā 
69. O raḫş-ı āf"tābı zīn "le zeyn eyleyüp C"brīl 

Süreyyā oldı ḫalḫālı meh-" nev naꜤl-ı sīm aña 
70. İnüp raḫşıla peyk-" Ḥaḳ peyām "rgürd" ḥażretden 

D"d" Ḥaḳ cevher-" eşvāḳ u teslīm eyled" "hdā 
71. Basīṭ-" ḫākden çıḳsun b"sāṭ-ı ḳurbuma gelsün 

N"hāl"nden şeref bulsun bu nüh fīrūze-" Ꜥulyā 
72. B"nüp ol ḫ"nk-" çālāke yöneld" dergeh-" pāke  

Olup hevdec-n"şīn-"  nāḳe-" nāz ol ṣaçı leylā 
73. Yanınca ḥażret-" C"brīl olup yār u vefādārı 

Revān oldılar evvel menz"l oldı Mesc"d-" Aḳṣā 

 
8 “İnandık ve onayladık” doğrunun onanması n.tel.ğ.nde b.r sözdür (Yılmaz, 2013, s. 49). 
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74. CemīꜤ-" enb"yā vü evl"yā ervāḥı geld"ler 
Ḳuşatdılar anı ṣaf ṣaf m"ѕāl-" KaꜤbe-" Ꜥulyā 

75. O demde Ḳāḍıyü’l-ḥācāta "td"ler münācātı 
CemīꜤ-" enb"yā ümmetden olmaḳ "td" "st"dꜤā 

[15b] 
76. Zemīn reşk"le ḳaldı tīre-d"l m"hr-" cemāl"ns"z 

O māhı sīnes"ne çekdüg" dem Ꜥālem-" bālā 
77. Ġulām-ı m"hr ü mehe sīm ü zer "brīḳ ü legen ṭutmış 

Mübārek ayaġından āb-ı rū kesb "tmege dünyā 
78. Terāzū-yı meh ü m"hr "le ṭartar rūz u şeb altun 

Olup ol Yūsuf-ı ḥüsne felekler müşterī gūyā 
79. S"p"hre çıḳdılar envār-ı Ꜥaşḳuñ nerdubānından 

Ḳamu ehl-" semā görd" Ꜥ"bādet üzre her b"r cā 
80. Melā‘"k cümle "st"ḳbāl "düp yüz sürd" pāyına 

Mübārek ola m"Ꜥrācuñ d"d"ler cümle ser-tā-pā 
81. İk"nc"de Ꜥuṭār"d ḫāk-" pāyın "kt"ḥāl "td" 

Ṣafālar buldı f"’l-ḥāl olmış"ken Ꜥayn-ı nā-bīnā 
82. Üçünc"ye çıḳınca çarḫ-ı çārüm ceẕb "düp anı 

Gör"nce nūr-ı vech"n şerm"le m"hr oldı nā-peydā 
83. N"sār-ı maḳdem"yçün nüh felek ol şāh-ı kevneynüñ 

Bozup ṭaştını m"hrüñ cümle altun kesd"ler aꜤlā 
84. Cemāl-" bā-kemāl"nden ḳamer ḥükm"n alup m"rrīḫ 

Ḳodı şemşīr"n elden olmadı devr"nde ḫūn-pālā 
85. Ꜥİẕār-ı mehveş" ṣalınca çarḫ-ı  sād"se pertev 

TeꜤallum "td" bercīs anda ders-" Ꜥ"lm"le taḳvā 
86. TeꜤallum "tmem"şken k"mseden āyīn-" keyvānı 

C"hān-bānlıḳ rüsūmın "td" keyvān andan "st"ḳṣā 
87. Feleklerde melekler gül g"b" elden ele anı 

Ḳapışdılar ḥużūr-ı ḥażret-" ḥaḳḳa varınca tā 
88. N"Ꜥāl"nden şeref kesb eyleyüp sulṭān-ı kevneynüñ 

D"d" kerrūb"yān-ı Ꜥarş u kürsī merḥabā ehlā 
89. C"hān şems"nden ayrı döndü Mevlānāya ol demde 

Ḳaçan m"hr-" cemāl" eyled" Ꜥarş-ı berīnde cā 
90. O maḥbūb-ı Ḫudā şems-" Ḫudā nūru’l-verā āḫ"r 

Çıḳup Ꜥ"zz ü saꜤādetle ḳodı Ꜥarş üstüne çün pā 
91. İr"şüp müntehā-yı s"dreye çünk"m ḳadem baṣdı  

Cüdā oldı o dem C"brīl ḳaldı Muṣṭafā tenhā 
92. D"d" peyk-" Ḫudā bundan öte parmaḳ ḳadar geçsem 

Per ü bālüm yaḳar Yezdān m"hr-" Ꜥaşḳ ser-tā-pā 
93. Orada geld" Refref "td" ol sulṭān-ı "st"ḳbāl 

Getürd" aña pāy-endāz b"r "stebraḳ-ı vālā 
94. Geç"nce şeş c"hetden nüh felekden çār Ꜥunṣurdan 

Serāy-ı lā-mekāna g"rd" görd" āyet-" kübrā 
[16a]  
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95. Görüp "ş"td" ol ḥālātı k"m görüp "ş"d"lmez 
Göründ" lī maꜤallah9 ḥāl"n" Ꜥaynında bī-pervā 

96. H"cābı len terānī10 refꜤ olup "nsān-ı Ꜥaynından 
Buyurdı men ra’ānī11 olup ol demde ḫaber-fermā 

97. Ṣıfat  ol Ꜥayn-ı ān-ı ẕāt olup maḥv oldı ġayr"yyet 
RücūꜤ "td" y"ne aṣla o nūr-ı ḫāl"ḳ-" yektā 

98. O şāha keşf olup Allāhu nūruñ12 sırrı ol demde 
Kemāl"yle aña gösterd" yüz bu devlet-" Ꜥuẓmā 

99. Hemān ṭapşurdı sırrı sırra kend" aradan çıḳdı 
B"r oldı Ꜥāşıḳ u maꜤşūḳ-ı Ꜥaşḳ u Ꜥad"le Mevlā  

100. Arada oldı ṭoksan b"ñ kelām esrār-ı ḥ"kmetden 
Olur "ṭnāb-ı merġūb anda k"m maṭlūb ola "ṣkā 

101. Egerç" ṣūretā ḥażret vücūdıyla Ꜥurūc "td"  
Velī maꜤnāda c"sm"n daḫı cān "tm"şd" ol dānā 

102. Kesāfet yoġ"d" aṣlā vücūdı nūr "d" maḥżā 
Aña yeksān "d" ḥaḳḳā gerek ṣūret gerek maꜤnā 

103. Muḥaḳḳ"ḳler d"d"ler gerç" c"sm" "td" m"Ꜥrācı 
Velī dünyā gög"ne vardı çünk"m ol yüz" ḳumrā 

104. G"rüp germābe-" çarḫa çıḳardı cāme-" c"sm"n   
Hemān rūḥ-ı muṣavver oldı gūyā ol gül-" raꜤnā 

105. Hüv"yyet nūrı "le nūr-ı vaḥdet y"ne b"rleşd" 
Yed" deryā b"r oldı ḥāṣıl oldı ḳurb-ı ev-ednā13 

106. D"d" bī-lafẓ u ṣavt "ste ḥabīb"m her ne "sterseñ 
ŞefāꜤat ḳıl tekellüf ber-ṭaraf  hīç "tme "st"ḥyā 

107. Ben" her ḳande k"m ẕ"kr edes"n ben ḥāżırum anda 
Senüñ m"r’ātuñı ḳıldum benüm m"r’ātuma meclā  

108. Hezārān Ꜥ"zz ü nāzıla  münācāt u n"yāzıla 
ꜤAfuñ raḥmetler"nden ümmet"n" "td"  "st"Ꜥfā 

109. Nüzūl "td" [zemīne] y"ne bārān g"b" b"r demde   
Ḍalālet mürdegānın "td" "ḥyā çün dem-" Ꜥİsā 

110. O maḥbūb-ı Ḫudā sulṭān-ı ḫayl-" enb"yā ol şeb 
Ne vāḳ"Ꜥ oldı "se "td" aṣḥābına hep "nbā 

111. Yeter geşt eyledüñ mısr-ı Ꜥurūcı şekker"stānın 
Ḳarār "t gülşen-" vaṣfında ey ṭūṭī-" sükker-ḥā  

112. D"l"n çün medḥüñe gūyā ḳılan sens"n Ḫudāvendā 
Y"ne ḳıl Ꜥaşḳıla "ḥyā Edāyī mürdey" cānā       

113. Ḳaçan "derd" medḥüñ d"l anı söyletmese derdüñ 
Ne ḥadd" var gedānuñ vaṣfuña dem urmaġa şāhā 

 
9 “Lî maꜤa’llâh. vaktün lâ-yeseꜤunî fîh. melekün mukarrebün ve lâ-neb.yyün mürselün” 
had.s.nden .kt.bastır. “Ben.m Allah .le öyle anlarım olur k. ne b.r mukarreb melek ne de mürsel 
b.r neb. öyle b.r yakınlığı elde edeb.l.r.” (Yılmaz, 2013, s. 469). 
10 “Fakat şu dağa bak; eğer o yer.nde durab.l.rse sen de ben. göreb.l.rs.n” buyurdu. Rabb. o dağa 
tecell. ed.nce onu paramparça ett.; Mûsâ da bayılıp düştü.” A‘râf 7/143. 
11 “Men re’ânî f.’l-menâmı (fe-kad re’ânî) fe-.nne’ş-şeytâne lâ-yetemmesselü bî”  had.s.nden 
.kt.bastır. “Ben. düşte gören, kuşkusuz ben. görmüştür; çünkü şeytan, bana benzeyen b.r şekle 
g.remez.” (Yılmaz, 2013, s. 527). 
12 “Allah gökler.n ve yer.n nûrudur...” Nûr 24/35. 
13 “Öyle k., .k. yay kadar hatta daha yakın oldu.” Necm 53/9. 
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[16b] 
114. Zülāl-" fażluña d"l-teşney"m beydā-yı furḳatde 

Ḥabībüñ ḥürmet" ḳıl ölmed"n ben mürdey" "sḳā  
115. Ḥarīḳ-" nār-ı ḥırmānum  ġarīḳ-" baḥr-" Ꜥ"ṣyānum 

Ḳatı muḥtāc-ı ġufrānum mededkār ol ḫudāvendā 
116. Nuḳūd-ı raḥmetüñ şāhā Ꜥuṣāta vaḳfıken ḥaḳḳā 

Bu deñlü cürm"le maḥrūm olam ben feyżden ḥāşā 
117. Zülāl-" luṭfuña d"l-teşneyüm böyle maḥal olmaz  

Zekāt-ı naḳd-ı Ꜥaşḳı ben faḳīre eyleseñ "Ꜥṭā 
118. Be-ḥaḳḳı Muṣṭafā vü enb"yā vü evl"yā Yā Rāb 

Bugün göster cemālüñ k"m görem ol devlet" ferdā 
119. Çerāġ-ı m"hrsüz olmaya b"r dem tekye-" Ꜥālem 

Ḫudāyā "tme d"lden nūr-ı Ꜥaşḳı b"r nefes "ṭfā 
120. N"tek"m ḫānḳāh-ı dehr" ol şāhuñ şeb-" ḳadr" 

MuꜤaṭṭar eyleye her dem m"ѕāl-" Ꜥanber-" sārā 
121. Ola rūḥ-ı revānı ẕāt-ı baḫta her nefes vāṣıl 

Hem olsun āl u aṣḥāba ṣalāt-ı Ḥayy-ı bī-hem-tā 
Sonuç 
Klas"k Türk edeb"yatında Hz. Muhammed’"n doğumunu, hayatını, muc"zeler"n" 

anlatan, özell"kler"nden övgüyle bahseden çok sayıda edebî eser yazılmıştır. Hz. 
Muhammed’"n en büyük muc"zeler"nden b"r" olarak kabul ed"len m"raç had"ses" de 
d"vanlarda ve mesnev"lerde konu olarak sıkça "şlenm"ş, m"racı konu ed"nen çok sayıda 
m"raçname ya da m"rac"ye adlı müstak"l eserler yazılmıştır. Gaz" Hüsrev Bey 
Kütüphanes"nde R-4007 numarasıyla kayıtlı bulunan mecmuada 11b-12b ve 15a-16b 
varakları arasında “M"Ꜥrâc"yye-" Edâyî Efend"” başlığı altında kayıtlı Edâyî’ye a"t 
m"rac"ye de bunlardan b"r"d"r. Bu çalışmada sözü ed"len m"rac"ye Lat"n harfler"ne 
aktarılarak "ncelenm"şt"r. Bosnalı b"r şa"r olan Edâyî de b"rçok d"van şa"r" g"b" m"rac"ye 
yazma geleneğ"ne uymuş ve kas"de nazım şekl"yle, aruzun “mefâꜤîlün mefâꜤîlün 
mefâꜤîlün mefâꜤîlün” kalıbıyla, 121 bey"tten oluşan b"r m"rac"ye yazmıştır. Şa"r"n 
mahlası 112. bey"tte geçmekte olup eser"n ne zaman yazıldığına da"r metn"n "ç"nde 
veya sonunda herhang" b"r kayıt bulunmamaktadır.  

Edâyî, m"rac"yes"ne had"sen"n gerçekleşt"ğ" gecen"n ve gökyüzünün tasv"r"yle 
başlamış, çeş"tl" söz sanatlarından "st"fade ederek geceyle "lg"l" bet"mlemelerle gecen"n 
önem"ne vurgu yapmıştır. Şa"r, m"raç geces"n"n özell"kler"n" d"le get"rd"kten sonra Hz. 
Muhammed’"n övgüsüne yer verm"ş ve muc"zeler"ne telm"hte bulunmuştur. Hz. 
Muhammed’"n vasıflarından övgüyle bahseden şa"r, ne yazarsa yazsın bu meth"n 
yeters"z kalacağını "fade ederek 63. bey"tten "t"baren m"raç had"ses" anlatmaya başlamış 
ve Hz. Muhammed’"n m"raca çıkması "ç"n emr"ne ver"len Burak’ın sah"p olduğu 
vasıflardan da övgüyle söz etm"şt"r. Ardından Hz. Muhammed’"n Cebra"l "le b"rl"kte 
Mesc"d-" Aksâ’ya g"tmes"n", orada karşılanışını, Hz. Muhammed’"n merd"venle göğe 
yüksel"ş"n", melekler"n ayağına yüz sürüp m"racının mübarek olmasını d"led"ğ"n" ve 
felekler" aşarken karşılaştıklarını tasv"r etm"şt"r. Hz. Muhammed’" Allah’ın huzuruna 
get"ren Refref’" de anan şa"r, Hz. Muhammed’"n lâ-mekânda Allah’la konuşmasına yer 
verm"şt"r. Şa"r,  taç bey"tten sonra dua bölümüne geçm"ş ve dua "le eser"n" 
tamamlamıştır. Edâyî, klas"k Türk edeb"yatındak" m"rac"yelerde tak"p ed"len genel yapı 
ve anlatıma bağlı kalarak m"raç geces"n"n önem" ve özell"kler"n" d"le get"rd"kten sonra 
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Hz. Muhammed’"n övgüsüne yer verm"ş, muc"zeler"ne telm"hte bulunmuş ve m"raç 
had"ses"n" sırasıyla anlatmıştır.  

Arapça ve Farsça kel"meler"n sık kullanımı ve yer yer z"nc"rleme tamlamaların 
kullanımından kaynaklı d"l ve üslup bakımından ağır den"leb"lecek m"rac"yede pek çok 
had"s ve ayet-" ker"me de "kt"bas yoluyla kullanılmıştır.  

Bosnalı b"r şa"r olan ve Türkçe ş""rler yazan Edâyî’n"n M"rac"yes"’ne d"kkat çek"len 
bu çalışmada, şa"r"n m"rac"yes" ortaya koyularak konu "le "lg"l" yapılacak d"ğer 
çalışmalara zem"n hazırlanmıştır. Mecmuaların d"kkatl" taranması net"ces"nde yapılacak 
bu tür çalışmalarla b"l"nen kaynaklarda "sm"ne tesadüf ed"lemeyen başka şa"r ve yen" 
ş""rler"n tesp"t ed"leb"leceğ"ne d"kkat çek"lerek Türk edeb"yatında mecmuaların 
önem"ne de b"r kez daha vurgu yapılmıştır. 
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https://kuran.diyanet.gov.tr/mushaf/kuran-meal-2/isra-suresi-17/ayet-1/kuran-yolu-meali-5
https://kuran.diyanet.gov.tr/mushaf/kuran-meal-2/necm-suresi-53/ayet-1/kuran-yolu-meali-5
https://kuran.diyanet.gov.tr/mushaf/kuran-meal-2/necm-suresi-53/ayet-1/kuran-yolu-meali-5
https://kuran.diyanet.gov.tr/mushaf/
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